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Sadržaj:

Albert Weiss: Naš naibitnii problem

P. H. Chaies: Naša arhimedova točka

puža Lerinc: Suton

HEstera: Devojačka pesma .

Simeon Dubnov: Borba judaizma DFoliv elen:zma

Šalom Freibereer: Iz knjige psalama

Jakov Maestro: Slika ievreiske žeme

Eliezer Levi: Bolesnica

Šalom Frelberczer: Priča o Luriii

J. L. Perec: Nosač .

Natiečai za naibolim pjesmu i aPJDOLU TOVMili iz redova

omladine ;

NAŠA ANKETA.

Čiča Gross: Malo ciornističke autobiografije .

Šmule Engelmann: Odgovor na anketu .

KNJIŽEVNOST,

Jaakov: Jedma antologija hebreiskih piesama .
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»Hanoar“«izlazi svakog 10. i 25. u miesecu na naimanje 24 stra-

nice. — Pretplata: za Jugoslaviju godišnie 80 D., poluzodBnic

“0 Din., četvrtgodišnje 20 Din., za inozemstvo 100, 50 i 25 Din.

Pojedini broi 5 Din. — Uredništvo i uprava: Zagreb, Ilica 431.

Il. kat. — Račun pošt. ček. zavoda: 35.984. — Rukopisi se ne

vraćaiu., — Prenošenie iz »Hanoara« dozvolieno ie samo uz

naznaku izvora.
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Albert Weiss: Naš najbilniji problem

se sada zove: obnova svesme akcije protiv opasnosti

akcije iz navike.

Često se tvrdilo. da ie cionizam pokret, koji se ne koreni

u dubokom zakonu historijsks kauzalnosti i da se mi zapravo

borimc protiv duha vremena; i ia sam O tom bio donekle uvce-

ren. Ali sam se razuverio. Zakon kauzalnosti, strogi sled uzro-

ka i posledice, ie neminovat. Današnja, znanost mas ic dovela

upravo u susedstvo fatalizma. Cionizam je došao, ier je Morao

doći. a razvija se upravo onako, kako se mora razvijati. Da se

borimo profiv duha vremena, to ie donekle istima. Ali zakom

historiiske nužde nam obiašniuie, da ie i borba protiv duha

vremena: sastavna čest toga duha vremena. Jer u ovome du-

hu naših dana već ie usađena klica budućih vremena. A iko

_ zna, neće li buduće vreme biti ža ono, protiv čega ie glavna

struia naše današnjice?!

Da, mi moramo biti skoro fatalisti, a ako vec to ne, a ono

barem deterministi. Ali se ekstremi sastaju i mi unašamlıo u

kompleks našez determinizma iedan ma oko posve kontra-

diktorni princip: voluntarizam. To ie mapokon iedna od gceme-

ralnih liniia, na kojoi se kreće savremeno umovanie.

Istina je, mi zapravo stojimo sa zebniom ueizvesnosti

pred metafizičkim problemima prostornoga kretania u vreme-

nu, što ca zovemo zbivaniem, a u liudskim odnosima: HistorTi-

iom. Ipak znamo, da u realnoi racionalmosti naših svagdašni)h

životnih potreba vlada s nama iedna velika prividnost, suze-

stivna optička varka, a ipak skoro svemoćni motor: volia.

Nama ne preostaje druco, nego da se orijemtiramo u

pravcu ove prividnosti, koia ie napokon ipak jedina izveSuOSi

u uzbiurkanom talasania naših spoznaijnih slutnji. Naš svet je

svet fenomena, u koiem se mi oriientišemo. po diktatima prak-

tičnoza uma. Dakle etički, ne noetički. A u dubin: etike stoji
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volia. Bogzna kojic komponente rezultuiu historiiu Čovećal-

stva! Nama se — unatoč svih hist.-filoz. teorija, a možda baš

poradi njih — ipak liudska volja, svesna volja, prikazuje nai-

stalniiom i naiodlučniiom od svih tih komponenata.

A ta spoznaia Zovofi nesumnjivo za cionizam. | oprav-

dava ga i historiisko-filozofski i psihološki. Mi sa hoćemo,

ier je naše htenje uVek pokrenuto etičkim motivima prakti-

čnoca uma, a začinmicmo estetskim mofivima sentimenta.

Mi smo raspoloženi kritički, ier nam kritiku diktira i ma

še amalitičko rasčlaniivanie kompleksa i naše sintetičko kom-

ponovanie kompleksa. Naše iskustyo i naše — manie-više uvek

aprioristično — gledanje na svet. Ali kritika ne sme odveć Vve-

zati poletnost naše volie.

Međutim ie samo naša poletna volia kadra, da iskonski

stvara velika dela za spas naše idealističke usmerenosti prž>ma

etički apsolutniiemu, koia nam ie prirođena. A ta volja ie zato

samo dotle sposobna, dok su ti motivi (etčki-racionalni i estet-

ski-sentimentalni) doista u ugriianom kazanu naše SVeSti.

Da sad kažem iednostavno: moramo zadržati sSVest fid-_

šec oduševljenia, da bi mogli imati nade u dostojan nastavak

našec započetog dela i našeg prvotnog htenia. Cionizam na-

vike ice cionizam propadania.

Obnova oduševlienia, obnova naših motiva u našoi sVe-

sti, to znači više nego ijarsko produbljenje. To znači preporod

iobnovi cionizma u svojoi bitnosti, DO reileksu u našoj b.tnoO-

sil. To ie nova fundaciia cionizmia U DOMWOVNO rasplamsalim

STCIima.

Niie dovolmo roditi se, da čovek ili pokret bude i ostane

živ. Treba se stalno i uvek preporoditi i preporađati. da bi

izbiegli smrt.

To su evo nekoliko misli, koie sam vam hteo poslati kao

Taziašnjenie ovog našeg bitnog problema: obnova sVesie ak-

ciie protiv opasnosti akcije iz navike. Razmislite o nima i za-

kliučuite i sami. I pokušajte zakliučke alirmirati i realizirati l

svojoj duši, mozgu i srcu! A mi ćemo oD tom ioš razgovarat.

Navika ie smrt, ali ie i smrt samo navika. | iedno i drugo

se da izbeći, Izbecznite teret navike, da izbegnete mrtvilu.

Preporod svesti i osveženie akcije ie motor večiooga Života.

U Zagrebu, meseca novembra.
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P. H. Chajes: Naša arhimedova točka.

Već se godinama trudim, da nadjem formulu za OMWo, LO

naš narod traži u Palestini. Mislim, da sam ie našao: tražimo

svoju »arhimedovu točku«.

Svaki narod osim židovskoga ima svoiu arhimedovu točku.

Svaki jie narod u sebi usredotočem, pozuajie sebs, znade

kako će iz sebe, sa svoje točke utiecati na svijet, po SVOJjIm

silama, slabo ili snažno. Pek mi ne. Već dvije tisuće godina ic

umijemo to. Jer svaka maša gmupa — a mi smo raštrkani DO

čitavome sviietu — živi većim dijelom životom onoga naroda

i one zemlie, edie živi. Uzet ću konkretan primjer. Niemački ie

narod staiao u doba svog dietinjstva vilo pod uplivom rimske

kulture. Kad ie pak nmjiemački narod upoznao svoju samostal-

nost i svoju osebujnost, oduzeo jie cd rimske kulture O00O, STO

ie pogodovalo niegovim osebinama, a otresao se sVega, Što

niie odgovaralo niegovom biću, Niemački narod može Shakes-

pearea pretvoriti u svog vlastitog pjesnika. Mi to ne Il1OŽemIO.

Židovi, koji žive u Njemačkoj, većim su diielom pod uplivom

niemačke kulture i ne mogu zauzeti odredienu distancu prema

toi kulturi, jer žive sred nie. Isto to vriiedi za englesku, fran-

cusku, talijansku kulturu. Ne možemo spoznati, koji se dio na-

šeca bića priklania niemačkoi, francuskoj ili talijanskoj kulturi,

a koji je opet odbiia od sebe. Tiui moć, tu sposobnost nazivliem

arhimedovom točkom. Mogućnost da nadiemo tu točku, sa koje

ćemo moći razvijati našu kulturu prema zakonima našegca

geniia, naći ćemo samo u Palestini. | mi smo is našli. Odanle

želimo dati čovječanstvu nešto veliko, odanle ca Želimo DO-

krenuti. Niie to precieniivanje. Već smo mi to iednomučinili. A

ono što smo: sada u diiaspori darovali kulturi svih naroda, to

nam daie pravo da kažemo, da ćemo doista pokazati liudskoi

kulturi nove puteve, kad steknemo tu točku.

Imamo pravo da to kažemo: ne samo pokazujući na DTO-

šlost. na doba, kad smo dali čoviečanstvu kniicu, koja ie vršila

na ni naiveći upliv, nego promotrivši i ono, Sto nam je Wuspiclo

postići u kratko vriieme našeca dielovania s naše arhiumedove

točke. Stvorili smo dielo, čilu daleskosežnost ioš ime ImOŽCiImO

Đrosuditi, oživieli smo hebreiski iezik, bez vaniskoma

utiecaia, tek iz našec unutarniez osviedočen;ja. Vec dvije tistiće

godina ne govori narod ovim jezikom, i Palestina bi se mogla

izgraditi, a da se i nije doprin:iela ta ogromna Žrtva, da smo

nanovo naučili tai iezik. I samo iz uvierenja. da ne ćemo naći

put našem czeniiu, ako ne govorimo iezikom, kojin Sl

govorili stvaratelii naše kulture i ier poimnmno, da is iezil nal

plemenitiii instrumenat duha, odabrali smo put k hebreiskom

— gotovo i profiv vaniskih interesa. Koliko bi lakše bilo Žido-
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vima, koji dodioše u Palestinu, kad bi govorili svom dosada

šnjim iezikom! No odlučili smo, da se povratimo mašc?ii jeziku

samo iz onoga uvicrenja, samo iz Uhutarnič nužde. Pokuxali

smo, da ca oživimo i tai nam ic pokušai uspio. Pa kad nai ;c

fo uuspjelo, nema išta u izgradnji naše domovine, 5to me bi mo

plo uspjeti.

Često covorimo o fisućama Židovskih liudi, koji su stavili

svoj Život na drugu Osnmovku, posvećujući se zemli. No ne

vidimo veličinu ı tome, Što sad brojimo tisuće židovskih Dpo-

liodielaca — to imaju i drugi marod!, Mi smo Zidovi imali po-

liodielaca već desetke godina u Musiji i Argentini — no ta Či-

njienica miie promijenila etOS, duševnu sudbini Židova. Odluč-

no ie, da haluci ne idu u Palestina ponukani svojim  OSOD-

nim jnteresom, nego ponukani svetim osiećajem, da će tako

naibolie služiti budućnosti svojega naroda, a po narodu | ČOVIc-

čanstva. Niiedan od ovih liudi. koji u Erecu isušavajii močvare,

niie pomišliao na vlastiti interes, i da će uživati plodove

svoga rada samo sam za sebe. Svaki zna, da ga Čeka gSroz-

nica i da može ugimnuti od nedovoline hrane, — šezdeset od sto

naših pionira jie još pred tri godine bolovalo u Erecu od groz

nice. Pa ipak je svaki tvrdo odlučio da posveti svoi život tom

radu, i on ca posvećuis čovječanstvu. U c'ieloi povijesti TO-

voza viieka ne poznajem primjera, koji bi tome bio ravan. Pa

kad nam ic to uspielo, ne zbog kakve umutavrnič nacionalne

nužde, nezo iz potrebe da potražimo nove DUtOVC čoviečan-

stvu, — onda imamo pravo da kažemo, da smo našli SVOJU

arhimedovu točkm.

Ruža Lerinc: Suton.

Pada suton. Mekom rukomni svojom

Ceo ovai sad miluie krai. .

Veo modar tkan vilinskom rukom

Svud rastire modri suton tai.

Blace senke sad se svevom iji

Meko, lake, čarobno ie sve.

Mir sad lebdi iznad stvari sviiu.

Baika, sanja, lUtvara |G SVE.

VMetrć pirka., diza lišće svelo.

Ono šumi, ko da želi reć:

Sve će stvari utonut zacelo.

Svako Db.će svci Će slitoii steć.
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Estera: Devojačka pesma.

Zvona subriiala

ul sumraku.

Zežnia me motila.

A duša ie moja drhtala

po taktu udarca

Srca.

Snivala sam noćas,

da si mi pisao list

liubavni.

Kad sam se probudila

i ugledala beli dam,

raspršio se moi san

u istiu bedi.

lanin sam snivala opct

o Tebi. o Duši, o Srcu

i Smrti!

A sve te čežnic

ostat će uvek samo

Čežniama —
koie će se izbaviti

Smrću!

Šimeon Dubnov: Borba judaizma

proliv helenizma.
U prvom tisućljeću poviesnoga razvitka, od XII. do IV.

stolieća prije Hrista, živio je židovski ili izraelsko-hebreiski

narod iskliučivo medju narodima oriienta. Došao ie u do-

ficai sa svima oriientalnim monarhifama, koje su redom vla-

dale ondašniim civilizovanim svijetom. Sa Egiptom, sa Asiri-

iom, s Babiloniiom, s Perzilom. Cas su ga obuzeli kulturni

utiecajii ovih država, čas im se odupro, dok niie konačno sam

stekao Čvrst oblik kao izraziti nacionalno-kulturni tip. Mediu-

tim u dritom tisućljeću niegova poviesna Života, od IV. sto-
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lieća, židovski se narod našao u drugoj mediunarodnoi Gko-
lini. Sa svih strana navalijnju ma njega osvajači sa zapada i ije-
govi orijentalni susjedi, koji su se muanjie ili više priljubili
došliacima. Judeja i dijaspora padoše majprvo pod zr ki ia-
ram i dodioše u sklop države, koja se podigla na ruševinama
nekadanjie perzijske monarhije. A iza toga padoše u mrežu
rimskoga carstva, koja se prostirala po svim dijelovima
staroga svijeta. Ovo novo razdoblie, doba prevlasti okcidenta
nad orijentom, započe razoremjem, perziiske monariiie (33. pr.
Hr.) i traje do raspada rimskoga carstva (IV. i V. stoli,
1700 ale)"

Veliki grčki osvajač Aleksandar Maćedonski bodizao ie
na ruševinama perziiske monarhiie novo svjetskO ucarstvVO,
koie se naskoro podijelilo mediu mjegovim vojskovodjama.
Za Aleksandrovih nasliednika, Seleukovića i Ptolomeievića, na–
selile sui se gomile Grka u tim zemljiama. Bezbroj crčk:h kolo-
nija izraste ma Čitavom području prednje Azije i sjeverne Afri-
ke. Grčka se kultura Drzo raširila po ciielom oriienti, upila ie
glemiente orijenialnoga Života i pretopila se tako iz helenske.
u Belenističkw kulturu. Narodi, koji su bili ma niskom
stepemu kulture, brzo su podlegli procesu helenizaciie. Izmježali
su se sa osvajačima. A narodi na višem stepenu kulture biiain
doduše pod jačim ili slabiiim utiecaiem oriientalnogza helenizmia,
no smogli su toliko snage, da su i na ni mogli utjecati. Tom
uzajamnomı iufjecaniu Hile rmogao da Izbjiegne ni duševno OČe-
ličeni iudejski narod.

Utjecai helenizma na židovstvo nije bio podjednak ni u
Judeji, ni u dijaspori, kojia ije obuhvaćala čitavo područie,
koje ie onda bilo pod erčkom vlašću. Osobito ie duboko za-
hvatio proces stepljivania kulira w Erciptu Ptolomeie-
vića, cdie ie u III. stolieću procvala znatna židovska Kkolo-
nija sa duhovnim i industriiskim središtem u lalenizovanoj
Aleksand Tiji.Prvi susret obiiuw kultura, grčke i Židovske.
bio ie prijateliski. Zidovi su usvojili erčki iezik, koji ie pomal>
istiskavao priiašnii mediunarodni aramejski iezix, pa je tako
postao njihovim svakodnevmim Kkniževmim jezikom. Obrazon-
vanima sti se svidiela diela crčke književnosti, a u isti mah
razotkrila ie Tora, prevedena na crčki jezik, Grcima riznicu
židevskoga duha, Uz ovo duhovno približavanie obrazovanih
Židova i Grka, pokročila je i helenizaciia širokih masa na DO-
liju materiialne kulture. Grci. nasliednici Feničana, i Židovi
diiaspore postadoše nosiocima orijentalne trgovine. A mediu-
narodni trgovački promet pogodovaoie, kao nviiek, kozm9Đ95-
litizmu. U novo mastaloi mediunarodnoi tvorevini kulture oso-
bito se isticao helenistički elemenat. Tako su židovske mase,
koje ie opća bujica elemeniarnom snagom povukla za sobom.
izgubile mnogo svojih nacionalnih osebuinosti. Mnogima se i
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previše svidio slobodni ŽivOt Grka, koji niie vezan vjevskin

i ćudorednim propisima. Kult lijepoga i uživanja, kao kontrast

židovskoi ćudorednoj strogosti, osobito ih ie obuzeo. Sve im se

uopće činilo uzvišeninmi, Što ic bilo protivno nacionalnome duliu

židovstva. Tako se spremao očito čas, kad će se te dvije xul-

ture suprotstaviti iedna drugol.

Protivštine su se osobito spremale na tlu iudceiskom, koje

ie oko 200. g. pr. HHr., iza stovodišnieca gospodstva egipatskil

Ptolomejevića, palo pod vlast orčko-sirske sile Seleuko-

vića, gospodara »Azije«. Utiecai sirskoga helemizma u

Judeji izražavao se u naginianju odredienogza dijela  iudej-

skogca društva vaniskome siaju orčkoga živovania. U Jeruša-

lajimu se stvorila iaka stranka helenista, koji su bili nosio-

cima asimilaciie. No njihovo živlienmic odmicalo ie daleko od

duha židovskoga, pa je izazivalo ogorčelie vjernika, Koji Sl

se skupili u stranci hasidceia, gonrliivih braniča patriotske

ideie. Raskol bio ie neizbježiv. Helenistička stranka ijačala ič

očito. Niena ie moć toliko porasla, da ič čak i vrhovice SVe-

ćenike postavljala iz svoje sredine narodu na čelo (Jazon, Me-

nelai). Ovi su u zajednici sa sirskim despotom Antiohom Evi-

fanom silom htjeli helenizirati Judejiu. Otpor naibolieza dijela

naroda potaknuo ie Antioha na grozne progone židovske Vicre.

Nastade doba vierskoga mučeništva. No sad provali SVOI

snacom macionalmi duh: dodijc do ustanka patriota pod vod-

stvom junačke obitelii Hasmonejaca (168.). Isprva hoće

tai pokret da oslobodi narod od vierskga nasilia, no kas-

nije kad ie zauzimao sve to više maha i moći, pokuša da za

i politički oslobodi. Iza dvadesetiosami godina junačke

borbe Hasmonejaca osvanu Judeji konačno politička neodvi-

snost (140.). Narod se oslobodi tudjinskoga jarma. Svemoćni

helenizam bio ie svladan judaizmom. Na mijesto teokracije,

koja je vladala četiri stolieća za tudje vlasti, stupi slobodna

država u kojoi nastade borba izmediu svietovne politike i

teokratske predaie.

To ie u širokim potezima rezultat dvostolietme epohe

crčkoga gospodstva. Trima dijelovima svijeta vladala ie sve-

moćna helenska kultura. Često ioj ie uspielo da uništi indivi-

dualnost mnogih država i naroda. No usred tih uzavrelih voda

živio ie medjutim u svojoi malenoi domaii i u zemliama »velike

diiaspore« narod. kojeg ti razigrani elementi mijesu mogli slo-

miti. Judaizam prihvatio jie borbu sa svojim takmacem i časno

ie fu borbu dokončao.
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Salom Freiberger: Iz knjige psalama.
Psolam sfotrtdesefi

Iz dubina te zovem, Gospodine,
Gospode, čuj moj elas!

Neka ti uši budu napete
na glas molitava mojih!

Ako ćeš na grijehe paziti, Gospodine,
Gospode, tko će obastati?

Ta u tebe je praštamije,
| da budeš poštivam.

Uzdaijiem se, Gospodine, uzdaje se duša moja,
čekam tvoju riječ.

Moja duša čeka Gospodina
većma nego iutarnie straže jutro.

Čekaj, Izraelu, Gospodina, ier je u Gospodina milosti
oslobodienja je u nieca mnogo. On će osloboditi Izrael od svih
grijeha niecovih.

Psalam stofridesefiprvi

Gospodine, ne cordi se srce modie,
ne UZHOSCE se OČi moje,
ne idem za stvarima čudesnim i većim od mene.

Ta umirio sam i utišao dušu moju
ko dijete odoieno kod maike svoje.
Ko odojeno ie dijete duša moja.

Čekai, Izraelu, Gospodina odsada ji dovjeka.
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Jakov Maesiro : Slika jevrejske žene.

ŽENA U TALMUDU.

O ženama wu bibliji pisano je vrlo mmogo, i

ovo je pitamje osvijetheno sa raznih gledišta, Ma.-

nje se pisalo o ženi, kako je talmudska. Iteratura

Troznajje i opisuje, Na srpsko-hrvatskom jeziku nie

o ovoj temi pisano idoltovo ništa, U ovom sam .član-

ku nastojao, da bar u krupnim potezima iznesem

nešto o vrlinama i društvemom položaju jevrejske

žene. Kod sastava sam 'mao pri ruci samo tal!mud,

n poslužio sam se i nekouim mjestima iz djela dr.

Zemacha: »Jevrejske žene u bMbiblijskoj epohi« ma

španiolskom jeziku. Pri koncu sam dobio adade od

B;alik-Ravnickoša, te sam članak nadopunio nem

mjestima,

Danas već niko ne sumulia o velikom značeniu žene za
etički. kulturni, sociialni i privredni napredak ma kojeca naro-
da. No morala su minuti mnoga stolieća. dok se došlo do te
spoznaje. Kod starih naroda, naročito onih na Istoku, žema je
društveno bila u inferiornom odnosu prema muškarcu, a | u
svome vlastitom domu igrala ie podređemu ulogu. Drugačiji
ie bio položai žene wu, jevreiskom narodu. Ovai ie bio toliko
bolji od položaja žene drugih naroda, pa i mnogih naroda i ple-
mena ı sadašnmiosti. da bi ove s pravom mogle biti Jevrvpiki
zavidne. Niiesu samo »u vršeniu svih odredaba iziednačeme
žene muškarcu«. Istoriia našeca naro:a pruža dovolino primic-
ra, kako ni naiviši položaji niie bio uskraćen ženi. Nekoje ie re-
sila kralievska kruna i mnoge su bile zadojene profetskim du-
hom. »Muškarac ili žena, rob ili ropkinia — svako prema SVO-
im dielima, sveti duh se spušta na ni«. (Jalkut Šimoni) Pri-
znati autoritet srednieca vijeka, Pabenu Behai veli: »... To
sve pokazuje, da ievreiska žena nije inferiorna, već ima clav-
nu ulogu«. Nije ovo miesto, da se raspravi vrlo zataršeno pita-
nje pravnogza položaia ievreiske žeme, koie traži i mnoco struč-
ne spreme. Ali će za to, nadam se, nekoja cirana miesta iz
talmuda i midraša dati dovolno dokaza, da ie jevreiska žena
u porodici i n društvu bila vrlo cijienien i vrlo odlučan faktor.

Prema etičkom shvacćaniu ievreiskoga naroda. a i po is-
toriiskom razvitku dobila ie u nas porodica posebno značenie.
Niie pretierano reći, da ie roditeljska kuća u koječemu nado-
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miještala bet-ha-mikdaš. U nici su se sačuvale liiepe tradicije
kao siećanice na prošlost, wi nioi se Jaačao duh djece i gcajile nade
u budućmost. A prvu i elavnu riječ. u kući i odgaianju dicce

imala ie žena. Kabi Jose veli: »Nikad nisam covorio za moi
ženu — žena, već moia kuća«. (Šabat) Žena ie dakle bila živo
utielovlienie kuće. Stoca is ona riietko izlazila iz kuće, da ne
zanemari svoje dužnosti domaćice. Midraš veli: »Prirodno ie
kod žene, da siedi kod kuće«,

U kući ie žena potpuno slobodna od ma kakvoga pritiska

sa strane muža. Sve cena čin: po svojoi uvidđavnosti, ier »žena

posjeduie više razuma od muškarca“. (Nida). Šta više, muž

ne smije siliti svoiu ženu ni na vršenie vjerskih propisa, a tko

to čini, ima nevriiednu diecu. Coviek mora u kući mirno go-

voriti i treba se o svim poslovima posavjetovati sa SVOJOM

ženom. Slikovito rečeno: »Ako ti ie žena niska, sagni se i ZO-

vori ioj«. Ovo ie još razumliivo. Ali ćemo tek onda u ciiclost:

shvatiti povjerenie „Jevreja prema sVvoijoi Ženmi, ako WOočimo.

da su tražili od mjih savieta i o stvarima, koje pikako ne tatn-

cirajn porodicu, a od presudne su važnosti za ciieli narod. Na-

kon nekih mesuglasica m ješivi bude pozvan Wabi Eliezer ben

Azaria, da se primi mjesta glave iešive. Odgovori: »Idem i;

dogovoriću se sa ženom«. Tako i učini i savjet niegove Žene

bio ie odlučan. (Berahat 27).

»Naibolia ie ona žena među ženama, koja Čini VOliu sVO-

ca muža. (Jalknt). A ovu krijepost znali su muževi višestriiko

nagraditi, bilo darovima bilo dubokim poštovaniem. Rava ič

davao ovai savjet svojim sugrađanima iz Mahuze: »Zmnaite

cijeniti vaše supruge i obogatićete se!« Samo radi žene ima

čoviek u kmći blacoslova i stoga valia s niom vrlo miežno DO-

stupati. (B. Meciia). U ono liiepo doba, kad ie čoviek mnogo ma=

nie tražio materiialna dobra. čovjek ie najveću sreću nalazio

u porodici. »Bogat ie onai. ko ima kreposnu ženu« — veli M.

Akiba. (Šabat). Šta bi ioš imao da traži Čoviek, koji vOli sVoO-

im Ženu i valiano odcaja svoi porod? »Tko voli svoiu ženi kao

sebe, a ciieni ie više od sebe i odgaia sinove i kćeri pravim

putem — za ni veli tora: Znaćeš da ie mir u tvome Šatoru“.

(Midraš).

Naši mudraci iz talmudskoga doba učinili su minoga iH-

teresantna i duboka psihološka opažania o ženi općenito, te ie-

vreiskoi ženi napose. Upoznali su, da »žena radije stanuje 1

urednim sobama i oblači skupocjena odiiela, nezo da jede tu

ste teletine«. To ie misao, koja se u raznim iormama Često

ponavlia. Žena traži liepotu i nakit i u tome nema razlike.

»Žena od 60 cv. isto kao i ona od 6, hoće da se kiti. (Moed ka-

34



fan). Bio je običai, da Čovjek na blagdane razveseli svoje uki-

ćane raznim danovima. »Cime se obraduje žena?” Lijepim halji-

nama«. (Pesahim). Imamo mebrojeno dokaza, da su stari Jc-

vreji Živili vrlo ekonomski, a drugo i nije moguće kod naroda.
koji se pretežnim dijelom bavi polioprivredom. Samo kad se

radi o ženi, nieriom zadovolistvu i ugodnosti, tad nema mjesta

škrtareniu. :Čoviek iede i piie manie nego mu to sredstva do-

puštaiu, oblači se premia svom imamiu, a svoju Žemu štuie |

oblači više nezo mu to sredstva dopušta».

Ovoliko po prilici o ženi kao supruzi. Kakav ie mic po-

ložai u roditeliskoi kući, dok ie ioš djevojka?” Kao djevoika ie

skoro ioš slobodiiia, nego kao suprugza, Niie ona zatvorcma,

da umutar zidina sanja i čezne, već ima dosta prilike, da dođe

u doticai sa muškarcem. koga vrlo često sama bira za muža.

Jevre{ je bio zreo za ženidbu već u 18. codimi, ali »naikasniic
do svoie dvadesete codine treba da nađe sebi ženu«. (Kidušiti).

Jevrei bez žeme Živi bez veselia, bez blagcoslovaibez dobrote.
(Jebamot). Bili su određeni posebni dani, kad su se mladići i
dievoike sastaiali i medusobno upozmavali, dami nacionalnc

svečatmosti. »Nijiesu Izraelci imali veselijih dana od 15. aba i 10.
tišrila. Tada bi se omladina našla na okupu i dievojke bi mago-
vorile mladiće: »Mladiću, digni glavu i gledai, draž ic lažna i
varava je lliepota, samo kreposna žena neka se hvali«. Za
stalno, bilo ie i tada mladića. kojima ic brak bio posao pa su
uzimali ženu radi novaca: ili iz drugih nečistih motiva. Ovakav
izbor bračnogza dwuga oštro su osudili naši mudraci. Eava re-
če: » Tko uzima ženu radi novaca, rodiće me se nevrijsdna die-
ca, a novac će prije ili kasnije nestati«., (Kidušin). Oženi li se

tietko zbog karijere, brzo će spasti sa svoga položaia. Krepos-
nih žena ima među svim slojevima Tiaroda. Ne stanuju vrlipe
samo u bogatim kućama. K tomu ie također loš znak za harmo-
niiu u Draku, ako žena pripada višoi porodici od muža. Zato:

silazi stupani piže i nadi sebi Ženin. penj se ı traži sebi drx-
ga! Ideal svakogza roditelia u talmudskoi epohi ie bio, da daic
svoju kćer za naučeniaka — talmud haham, ior oni znaju cije-
niti svoje ženc i lijepo postupati s njima. (Pesahim)! Kod skla-
pania braka niie mogao otac samovolino postupati. » Ma!odob-
nu kćer nie dopušteno udati, dok ne sazriie i ne kaže: »ovoga
Boću!« Veza malodobne dievoike, ili brak, na koji disvoika ne
pristaie, ne prizmaie se. Ugovor o vieridbi i vienčanium ne piše
se bez pristanka iednoca i druzoga supružmika. (B. Batra). Ro-
ditelji su imali paziti na to, da ne bude velike razlike u godina-
ma. Tko udaie svoju mladu kćer za starca. odnosi se na nie-
va rečenica: Bor mu neče oprostiti! Dievoika ne ide svome
mužu praznih ruku: posliie vieridbe ostaje ioš neko vrijeme u
roditelisko: kući, da pripravi sve Šfo ioj je potrebno.
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ij braku istom dobiva žena svoje pravo značeiije. Radati

i odgajati djecu je prirodna i majsvetija musija Žčiič. » Vise ić

hvaljena žena, pošto ie rodila, nezo priie porođaja«. (B. Kama).

Niena jie hvala to veća, što je više djece dala SVOmC l/l.

Pod nekim stanovitim uavietima bila ie Jevrejima dopuštema ı

bicamija — radi djece. Ipak se to me preporučuie, jer »dviić

žene u kući — svada u kući«. (Midraš) Brak se upravo sklapa

radi djece. U cdgoju djece žena ima glavnu riječ. Samo valia-

na žena odgojiće takvo potomstvo, koiemu će oma uvijek slu-

žiti kao uzor. Sada nam je jasno, zašto se obraćala tolika paž-

nia izbomu Žene i porodici, ız kole je proizašla. »Sinovi DODTI-

maju sve crie svoga karaktera, svoje vrline ı mane, od maj-

čine porodice“.

»Kad diiete nauči govoriti, otac ga UČI toru i gOVOriS TIjiI

hebreiskim iezikom ; ne uči li ca toru i ne govori li hebreiski,

vriiedi kao da ca je sahranio». U tom vjerskom i nacionalnom

odgoju Žene bi pomagale svojim muževima, ili bi same provele

tai odgoj. Spoznaiući moć navike, maika Kabi Dose dovela

ie svoje dijete u zipci u školu, da navikne slušati riječi tore.

Jevreiska žena u talmudsko doba, koja ic tako riietko izlazila,

posve predama djeci i kućanstvu, niie se skanjivals da sama

prati svoje dijete u iešivu. Ma p-tanje: »GCime postaju jevrejske

žene zaslužne?« —

5a

sliiedi jasai. odgovor: »One vode svoiu

diecu u školu i dajn mogućnosti muževima da studiraju im Det

ha-midrašu«. (Berahot).

Koje su mnogo hvalicne vrline jevreiske žene, koje svat-

ko od njih traži? Čiui mi se, nilhova specilična vrlina, koia se

toliko ističe u talmudu, jest čednost i stidijivost. BnotJisrae!

cruot hen. »Kćeri su jisraelske čedme«. Ovako čedne žene

živeći Jedino za svoju diecu i muža, nadoknad:Vatc Su SVC DrO-

lazno blaco, koje niie kadro usrećiti čovieka. »Bogat ie onaj,

kojega jie žena čedina u svojim djelima«. (Šabat) Imao ie Je-

vrejin smisla za liepotu, volio ie lijepu žemu, ali »liepota Žene

ie samo blaženstvo za muža«. (Sanhedrin). Kako smo rekli, DO

svojoj prirodnoj naklonosti volila ie žena liiepe haljine, uzima-

la ie nakit — priie nego će muž doći kaći, Samo niemu ie ona

želila da se dopadne. »Dobro ie, da ne uvede Čovjek miogo

priiatelia n kuću« savjetovali su mudraci Ja sami uvVijereil, da

ove riječi niiesu izraz muškarčeve liubomore, već odgovaraju

čednoi naravi Žene. koia ie pripadala iedino svomič mužu. Mi-

draš ovako karakterizira ievreisku ženu: Ne govori clasno,

ne stupa oholo i ne smiie se na sav glas. Posve se protivi je-

vreiskom shvataniu, da žena izlazi nepočešliana, ZovoOri na Hli-

ci sa svakim i covori glasno. da ie čuie u susiedstvu. Koliko, ie

stidliiva bila ievreiska Žžema, me prema strancu ili vlastito

mužu, već prema samoi sebi, naibolie ilustrira priča o Kim-
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· vreike gajle. Kraj tadanjih nedovolinih komunikacija Dilo

hiievoi: »Sedam sinova ie imala žena Kimh., i svi su omi vršili

časnu službu velikoga svećenika. Na upit mudraca, šta jie ona

učinila, da ie doživila toliko sreće, odgovori: Nikada misu mi

kućni zidovi vidjeli pletenice moje kose«.

Još mnogo druge kreposti resile su ievreiske žeme. Poz-

nate su bile kao milosrdne (M'gila) prema svima siromašnima

i nevolinicima. Njihova se dobrotvornost u Lalmiudu: daleko više

cijeni od once, koiu vrsi muškarac. Siromah, koji ie pokuca

na vrala jevreiske žene, nile se prazan vratio, Pripisuje se čak

Ezri uredba, da žena treba wuraniti i ispeći kruh, da ioj se nađe

ako naiđe koji siromah. I cgostoljubivost ie vrlina, koju su Jc-
ie

mnogo prilike apelirati na gostoprimstvo, a OVO Su jevrejske

žene uvilek i rado pručale. Svojim instinktom »žena bolie Dpo-

znaje gosta od muškarca« (B'rahot) i ako ie slučaj doveo, i

goste kojeca miudrzca ili studenta, tada ie žema bila prema

Tijemu vilo pažliva. U svakom slučaiu gostoprimstvo se VISO-

ko ciieni. »Fko prima mudraca u goste priznaie mu se, kao da

prinosi dnevne Žžvive+. (Brrahot) Rabi Johanan ie usporedio SO-
stoprimstvo sa urankom ı bet-ha-midraš, a drugi sa dočekom

božanske gloriie — šhina.

Osim biiga za svoju diecu i muža, žena obavlia još OVeC

poslove: melie, peče, pete, kuha, doji dijete i prede Vu.

(K'tubot). Prema broju služinčadi kojima raspolaže, može žena
: ne vršiti nekoie od tih poslova. Ipak, niie poželino, da žena

besposleno sjedi, ier nerad ie početak mnogih zala Jevreijskc

žene u staro doba bile su uvedene ı mnoge vieštiie, kao tka-

nie, vezenje, ornamentiku — radove, koji traže muiogo mteli-

genciie. »Mudrost žene že u tkalačkom stanu•«. (Joma) U bibliji

imamo dokaze ovome u opisu gradnie zavjetnocz šatora i u 31.

odlomkn knjige Mišle. Mnoge su žene prele vunu i lan za DrO-

daiu i time privređivale za uzdržavanie porodice. L)opušteno

ie bilo »kupovati od žena vunenma odiiela u Judeji i tkanine u
Galileii«. (B. Kama). Na ovo nadovezuje komentar PBaši: »Vuna
u Judejiie ženski posao i one same prodaiu svoje produkte sa
znaniem svojih muževa.« Također ie bilo »>dopustetno kupovati

masline od žena u Galileji, ier Često se muž stidi prodavati. te
daie ženi da to urađi«. Mudraci pak niiesu odobravalii, da žena

privređuie miesto muža. usliied čeca bi mogla biti spriiečena

u svojim primarnim dužnostima. »ko čeka ma zaradi svoje
žene, tai ne vidi blagoslova«. (Pesahim).

Uočimo li sav tai rad žene u porodici, brigu za djecu i

odanost prema svome mužu, k tome ioš sva ona liiepa svoistva

levreisk=e žene, biće nam poimliiva Iiubav koiom ie muž susre-

će. Biće nam iasno, da »sviiet potamni za omoca koijemi ic

umrla žena“, ier »svemu ima zamijene samo ne prvoj Žemi“.
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"Tu i tamo naiiazinmo u talmudu na mišlienja, da se žena ne
mora baviti naukom. Mislim, da to nije uvendenca 1 JevVTcCIiStVU.

Autoritet poput Ben Azarie reče: »Dužan ie čovjek poduiavati
i svoju kćer u tori!« | zbilja nalazimo mnogo primjera, da su

se Žene revno bavile studiranicm tore. Takovi su tipovi Si-

pruge M. Eliezera i BR. Nahmana. Beruria, supruga KM. Meia

naučila jie cijelu toru i ostalo za iri godine, leći po 500 odlo-

maka na dan. (Pesahim). Velika žena, plemenita supruga i

dobra Jevreika bila ie velika i ıı jevreiskim znanostima. Da to
nisu samo rijetki izuzeci, dokazite i ovai pasus: »]I nisu našli
dječaka ili dievoićicu, muškarca ili ženu, koji nisu bili uDpliCc-

mi u odredbe levitske čistoće i nečistoće«. (Sanhedrin) Ako su
ove riječi i nešto preticerame, ipak pokazuiu, kako su revne bile

ievrejske žene u caieniu znanosti. Velim znanosti, ier nije sa-
mo tora bila predmn:etom njihova proučavanja, već i strani ic-

Zzici imauke. Pabi Abahu ie imao kćer, koja ie učila grčki, jer
»strani su Jezici nakit Ženi“.

Ovakav ie bio društveni položai ievreiske Žene, OVO sU
niene vrline, zbog kojih su ie hvalili. Jedan cijeli Život pum
pregaranja i požrtvovnosti za svoga muža, za djecu i [UKiince,

za sebe me tražeći ništa. Spravom se ovakva žena smatrala
Božiim darom. »Iša tova — matana tova-•. Niie teško razumic-
ti, da ie i tada bilo Ksamtipa, žena, koje ni iz daleka nisu pruža-
le što se od niih tražilo Zla je žena bila naiveće zlo, koie ie To-
glo stići čovieka, zlo koje se po svoiož težini niie dalo uspored.ti
ni sa čime. (Šabat) »Kol raa vilo iša raa«. Neki mudrac reče:
»Očuvao nas Bog gčorega od smrti!• Radi zle žene Čoviek osta=

Ti prile vremena. Kava je govorio, da ie zla žena nesnosna kao
fmyuran dam. MB. Fianina ie tumačio citat: »Cio Život siromaha

ie težak« ovako: To ie čoviek, koji ima zlu ženu. Zla ie žena
kao i lepra, a liječiti se može samo rastavom braka. Kolika

ie nesreća za muža kad ima zlu žemu, koja ie uspoređivanas

sa — paklom! A valianu su ženu usporedili s onim naivišim i

naisretnijim što Jevrejun ima — sa torom. »Kama tova iša tova,
šehatora nimšela ba!«
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Eliezer Levi: Bolesnica.
SLIKA IZ SEFARDSKOGA ŽIVOTA.

(Nastavak),
II

Starac skine stare, poderane Rkaljače, pred wratima: i udie
u sobu bolesnice, Sobu je slabo osvjetljavala petrolejska svjetili-
ka, što je visila o stropu. Obilan, i loš i dobar, namještaj ostav-
ljaše vrlo.malo slobodna prostora u sobi, Na jednom divanu !e-
žala je bolesnica, Bila je još mlada, Njeno veoma blijedo lice za-
držalo je pravilne crte iz djevojačkoiga doba. Jedna joj je ruka
virila ispod pokrivača i nemoćno. wiksila niz divan, Ona je bila
udata, te nije stanovala kod oca. Ali kako je nje stan siroma-
šan i daleko na periferiji grada, to ju je radi troškova za liječni-
ke, a i radi bolje njege, otac dao. prenijeti k sebi. Muž joj je bic
dobričma i dao bi život za nju, kako je često! govorio, ali je bio
siromašan — služio je kao trgovački pomoćnik u jednoj trgp:olv1-
ni. Volio) je gomalo zavir:vati u čašicu, ali to nije nimalo, smetalo
njihovoj medjusobnoj ljubavi,

Mošopridje stolu i stavi na mj bočicu, malen zamct, pa opet
veću boč:cu, vadeći jedno za drugim velikom opreznošću i stra-
bopoštavanjem iz džepa,
— No, Rahel, kupil. smo lijelove — okrene se on prema. bo-

lesnici, koja je dosada ležala u poludrijemu, što je svojstveno
bolesnicima, iazoji u! njemu piglusvijesno osjećaju, šta se zbiva ok:o
njih, Bolesnic5 ništa ne odgdoviori, neso frene obrvama, i malo,
jedva, primjetljive kimne glavom.

U taj čas udje u sobu žena Mošina, Onako suha i niska
činila se još starijom od muža. Za njom poleti u sobu jedno
troje djece,

— Skini kagut, Mošo — rekne žena Moši — zar ne vidiš
da s njega curi voda na ćilm.? IDedi brzo, da se osuši u kuhinji, —
— Ne viči, ženo, — nam'gne joj starac na :bolesnicu —

a vi, djeco, vidi ih, brzo, brzo napolje! Sesira je bolesna, ne-
mojte joj smetati — i izgura ih napolje.
 —_Č__Sigurmo, je covo 'bilo vrlo skupo? —/w rekme tiho Ester,
žena Mošina, pokazujući na lijekove i već dohvati jednu bo-.
čicu, okrene je i prinese je prema svijetu, Onda razdere zamo-
talk, zaviri u mj, stavi da natrag, pa mopipa omu drucu bočicu i
— ode, ne čekajući odgovora,

Bolesnica uzdahme, otvori oči i pogleda oca. Mošo ioj
pridje bliže i sjedne na mimnder, Ta što bi Joj govorio? Zna om,
·da joj je teško, al; — samo. strpljivosti i uzdanja u. Boga, Te
misli starčeve odrazivale se i očitovale u onom karalkterističnora
klimanju cijeloga 8ornješa tijela i glave,
— Ne, hoćeš li da pop':ješ lijek? — uslane starac maglo,

sjetivši se SOLALO nalosda, da se taj li;ek u. većoj bočici pije
u jutro, u podne i na večer,
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— Dajl — oddovori nemoćno i kao za sebe bolesnica,
Starac natoči drhtavim rukama iz bočice u kašiku, koju

prinese usnama bolesnice, Ona popije, proguta sadržaj kašise
ravnodiušno,

— Icbro, malo poslije dat ću ti odi onoga praška, Izgovo-
rivši to, starac sjedne i zamisli se, Sadi će mu doći sinovi i zet,
da se malo porazgovore, jer eto, liječniki je danas nešto natucao

o tome, da će trebati poslati bolesnicu, u bolnicu. Rekao Je još,
da će zasada propisati neke lijekove, ali — bolje bi bilo, da ide
u bolnicu, I ta misao, da će svoju kćer morati možda: poslati u
bolnicu, upravo tu taj čas porazi Sa svojom rozotom; oma se

- zakvaččila starcu za srce i nikako da se otkvači. Pa liječnik ne
spominje n'šta! o. opasnosti, propisuje lijekove, pa — opet u
bolnicu! Zašto u bolnicu? On će je sam u svojoj kući svojim ru-
kama mjegovati. Nastojat će on, da do toga ne dodje, Muoežda
ĆeMIJ:NJN:

Penjanje po basamacima i bat mnogih nogu prekine tok
starčevih misli, Po su mu dolazili sinovi i zet, Starac se iddipne,
da im podje u susret, ali već se vrata Skripeći odfvoriše, ı kroz
njih se pomoliše starčevi sinovi, a iza mjih crvemi nos starćeva
zeta,

Skinuše prokisle kapute i sjedoše, Braća na stol:ce, a zet
se spusti do starca na minder bliže svojoj ženi, Muž i žena se
Sledahu, On je, nagnuvši se malo prema njoj, sledaše „umilnim
srdačnim i tužnim pogledom, a ona se mjemu jedva primjetljivo
smješkaše i Sledaše ga nježno, odano i nemoćno,
— Kako si? Kako se osjećaš? Je li ti malo bolje? mpitaše

Je om šapćući,
— Dobro mi je, ali slaba sam, — kakoje kod nas, jesi li

bio izod kuće?

— Pusti to sada, timi ozdravi, a lako je za kuću, —
Bolesnica, uzdahne i spusti umorno glavu na jastuk, s ko-

jega se malo prije bila pridigla, .
J sobi nastane tajac. Braća sjedjahu ukočemo ma stolica-

ma, te su zurila — Jedan u svoju sestru, a drugi je upro oči sa,

raširenim zjemicama ma sat, koji je jedini svojim otužnim tikta-

kanjem prekidao tišmu ww sobi, Starac je savijao cigaretu.
Znadu oni svi, o čemu će se sada govoriti; nekoliko riječi

liječnikovih o bolnici natjerale su sve u brigu, O tome će se da-

kle sada dćovioriti, ali ne smije niko, (da povede riječ prije Moše.

A Mošo je osjećao, da oni čekaju na njega. On stavi ciga-

retu u lulu, zapali i ispusti dim, a zatim baci duvansku kutiju svo-

jim sinovima.
— Je li Rahel, šta bi bilo, kadi bi ti morala u bolnicu? —

započne starac,
— Liječnik looš nije rekao ništa stalno, ali kad bi on to zah-

tijevao, bili ti htjela? —
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— Ja ne zmam, šta kaže Juso? —

___Akokaže liječnik, da moramo, onda ćemo je poslati u

bolnicu, ali liječnik je to samonabac'o. Može ona i kod kuće oz-

draviti uz pomoć Božju — izdovori Jusoizbiljno, Inače, mu nije

bio običaj da ozbiljno govori,
— Ne dreba tu mnogo — prihWati stariji brat —  pozvat

ćemo sutra. izjutra liječnika, pa neka on kaže otvoreno, Alko

treba u bolnicu — olcrene se k svojoj sestri — imat ćeš bolju

njegu; svaki dam doktora. Zar n'je tako, Rahela? —

___Ja ću učiniti kako, budete vi htjeli, pa i u bolnicu, —

izrekne Rahel s rezipniranošću bolesnika, kojemu je već doja-

dilo.
— Ej, teško će i nama i njoj biti; u bolnici gledajui ne gle-

daju bolesnika. No nadajmo se, da do tcgda i ne će doći — za=

vrši Mošo.
Nastane cpet tišina, koju prekine domać:ca. Ona udje no

seći stoljnjak- i posudje.

— Nemojte toliko pušiti;smeta Raheli — rekne Ester i —

bacivši sa stola duhansku kutiju na minder destom, koja je po-

kazivala, da i ona wrijedi mešto u kući, — počne prostirati

stolnjak. {Svršit će sel,

Šalom Freiberger: Priča o Luriji.
TAJNA.

Opet jie fednom sjedio sveti ARI u kolu svojih učenika tu-

mačeći Zohar. Naiednom reče: »Ta rečenica sadržaje veliku

tainu. No zabranjeno mi je, da vam ije obiavim, pod priictnjiom

smrti nekoga, ko mi je vrlo drag.« No učenici su ga molili, da

im objavi tainmu, dok blaga duša maistorova ne popusti i ne

rastumači rečemicu.

Na to reče: Eto, rekao sam vam, da ie opasno, da vam

rastumačim tu rečenicu: Nijeste popustili. Cujem glas s neba:

»Moše, sin Jichaka Luriis Aškenaskoga, umriieće prije nego Se

navrši sedmi dam.«
ARI podie odmah kući i upita ženu za sina. »Sad se je iZ

škole vratio,« reče žena, »jer ga glava boli«. AMWI podie do

diečaka, i vidie, kako ima iaku vrućicu. Ni riječi ne reče ni-

kome. Znao je, da ie sud izrečen.

Kad ie dječak ispustio svoju čistu dušu i niegovo nedužno

tijelo bi u grob položeno, obuzme nemir učenike ARlove i vrlo

su se stidili. Pozove ih ARI preda se ireče im: »Nemoite misliti,

te bih zbog smrti moga djeteta nešto pred vama zataiio: tako

mi Života i kad bih znao, da će mi sva dieca i sav rod DO-

mrjiieti, ne bih vam zbog toga ni slovce ni tačkicu zatajio.t

A učenici se poklone duboko pred njiim, a neki padoše ni-

čice i plakahu dugzo i corko.
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J. L. Perec: Nosač

Hajim ie nosač.

Kad se pod teškim sanducima vuče ulicom, iedva za DO-
znaieš, jer se Čini, kao da sanduci hodaju sami na dviie noze.
Onda odloži teret i dobiie za nošenje nekoliko groša. Ispravi
se, uzdahne duboko, odveže pojas i obriše znoj s lica. Ode do
bunara, dobro se napije i odmah bieži u svoje dvorište.

Stane kraj zida, digne glavu i vikne: »Hana!« Ispod ta-
vana ZaZVeČI DrOZOT. Niježna ženska glava, zamotana u rubac,
pokaže se u okmul.

»Hajim?!«

I on i ona se zadovolino nasmiješe. Hajijm umota svu za-
službu ı  komadić papira, baci ga Hani, koia ga upravo umijct-
nički dohvati u: zraku.

»Divna žena!• mrmlia Hajim, Htio bi da ioš čavrlja.
»Idi, idi, Hajim!• nasmiješi se ona. »Ne smijem otići od bo-

lesnoga dieteta... Metmula sam zipku krai peći. Rukama. ku-
ham, a nogom zibam...“

»Kako ie jadnom Berlu?«
»Boljice.«

»Hvala Bosnu! A Hinda?
»QOna ie kod krojačice.«
»Josel?P«
»U školi...
Hajim odlazi poniknute glave, zadovolino. Hana gleda za

njim,dok joi ne iščezne ispred Oočijt.
Cetvrtkom i petkom duži ie razgovor, pa ima i Više sa-

držaja ...

»Koliko imadeš u papiru?« pita Hana.
»Dvadđeset i dva groša.«
»Bojim se, da ic premalo.“
»Sto trebaš, Hana?«
»Za dvadesetku masti za Berla, sviieće za subotu, vino za

kiduš i nekoliko ciepanica.«
»Za drva ću se ja pobrinuti, mila!«
»Frebam ioš...« nabraia Hana, što sve treba za suboti.

Haim obeća ono najnužniie i ode.
Tako ie uvijek. Kad su dieca zdrava. kad svijećnjaci od

mesingca niiesu založeni, kad ie ova mala plaća dosta za su-
botnie jelo, onda, im ie veče upravo divno. Hanin ie Osobit sDe-
cijalitet kugel u subotu.

Nešta ioi doduše ioš uvijek manika: brašna. masti, 1aia ili
šećera. Ali naposlietki ipak bude fo ielo slasno, pravo božan-

sko dielo. i
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»Andjeo ga ie napravio, mislim,« kaže Fana, veselo se

smilešeći.

»Dabome andieo!« smije se blažemo Hajim. »Ti si neki

mali andieo, što se tako strpliivo mučiš sa mnom i s djecom.

Fakini te liute danomice, a i ia, mo, ja sam kadgod malo za-

orižliiv. A ti ne kažeš nikad nikakvu ružuu riječ, kao druge

žene. Molim te, kakovo veselje imaš od mene? Nisamni zašto.

Što no riileč: ni za hidaš ni za havdalu, a i subotnje pjesme

ne znam pravo Djevati, što vi tako volite...«

»Ti si dobar čoviek, dobar otac i dobar muž. Neka bi tako

sretna bila svaka Židovka! Volim s tobomostarieti.«

Gledaju blaženo jedno drugome u oči, kao da su se netom

vratili sa vienčania. Kod stola vlada vescelie...

Posliie popodnevnog sma ide Haim u sinagogu, gdice ih

melamed podučava toru.

Vruće je. Pospano cledaju oči. Jedan nastavlia spavaiije,

drugi clasno zijeva. No kad melamed počue o drugome sviičtu,

o paklu, cdje zle tuku šibama, o nebeskom raju, gdie praved-

nici uče, sa zlatnom krunom na glavi — onda su svi pažliivi

i budni. Lica se rumene, oči silevaju, usta se otvaraju, bez

daha slušaiu sve vijesti o drugome sviictu.

Hajiimovo je miesto krai peći. Niegovo sc visoko tijelo

trese, a u očima mu suze. Našao se u drugome svijetu. Trpi

sa zlima, kupa se u uzavreloi smoli, grabi vodu probušenim po-

sudama, skuplia drva u neprohodnim šumama. Hladan ga znoj

oblio. Onda se veseli s pobožnima, nebeski rai i andieli stoie

mu kao živi pred očima. A kad melamed poljubi knjigu pa ic

zaklopi, probudi se Hajiim iza sna, kao da se vratio s onoga

svijeta.

Duboko uzdahne: »Dragi, dobri Bože! da mi je samo tru-

nak onoga svijeta! Meni, mojoi ženi i dieci, — uzdahne iz

dna duše. j

Postaie žalostan, pa pita sumniiččavo» Cemu zapravo?” Za

koga se mučim?«

Jedamput stupi pred učitelia, posliie učenia tore.

»Pabi», dršće mu glas, »rabi, recite mi, kako bih mogao

steći blaženstvo drugoga svijeta P«

»Uči toru!« |

»Ne znam ništa!«

»Uči mišnu, barem iedan odlomak!«
»I to ne mogu!«

»Govori psalme!«
»Nemam vremena!«

»Moli pobožno!«
»Ne razumiiem, Što molim! «
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Učiteli ga samilosno pogleda, pa ga upita: »Što si ti?
»Nosač.«
»Dakle poslušai one, što se bave torom!«
»Kako?P«

»Donesi svako veče u bet- hamidraš vode, da učenici uti-

šaju žedi, ili učini koic drugo dobro djelo!«
Veselje rasvijetli Haimovo lice.
»Pabi!« počne ioš iednom bojažljivo, »rabi, a moja žena?«
»Ako muž stekne blaženstvo drugoga svijeta, pa u rail

sjedi na prekrasnom stolcu,y onda ie žena podnožniak do nic-

govih nogu...“
Kad ie Hajim ušao u svoju sobu, siedila ie Hana kod stola

i pobožno molila žensku molitvu »Bože Abrahamov-•«. Duboka
bol obuze Hajima, kad ugleda ženu. Baci se pred niu: »Ne ću
da budeš podnožniak mojih nogu! Sagnut ću se do tebe i posa-
diti na stolicu krai sebe. Siedit ćemo zajedno, kao sada...

Ta mi smo tako .sretni zaiedno. Cuješ, Hano! Ti moraš

sjediti sa mnom na lednoj stolici. Bog gospodar svijeta, m o-

rat će da to dopusti...“

Nalječaj za najbolju pjesmu i najbolju
novelu iz redova omladino.

Poznato nam ie, da se mnogi omladinci i omladinke bave

literarnim radovima, zajeći razne grane književnosti. Mi sma-

tramo, da je dužnost »Hanoara«, da na svaki mogući način

podupire ova nastojanja, koia mogu. Često uroditi doista zre-

lim i vrijednim plodom, a osim toga nam mogu služiti kao

dracocieni dokumenti za upoznavanie duševnog života omla-

dine.
U toi spoznaji smo odlučili, da raspišemo

natiečai za naiboliu piesmui naiboliu novelit iz redova omladine.

Pravo sudielovati u natječaim imade svaki omladinac i

omladinka, koji ie pretplaćen na »Hanoar ili ga čita. Sudielo-

vati se može samo originalnimradovima (ne prevodi-

ma ili obradbama!). Tema, sadržai i forma piesme je Droiz-

volina, a novela mora biti židovski relevantna.

Nagrada za naiboliu piesmu ie 100.— Din, a za naiboliu

novelu 200.— Din. Rok za piesmce ie miesec dana, a rok za

novele dva mieseca (od 10. novembra). Odluku wi mnatiečaiu

donijet će Žiriia, koiu sačiniavaiu: David Alkalai — Beograd,

Dr. Šalom Freibercer, Čiča Gross, Dr. Cvi Rothmillss — Za-

greb, Albert Weiss — Novi Bečel.

 

Uredništvo »Hanoara-•.
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NAŠA ANKETA.

KAKO JE CIONIZAM ODREDIO 1 KOLIKO JE

MIJENJAO PRAVAC MOJEGA ŽIVOTA ?

MALO CIONISTIČKE

|

AUTOBIO-

GRAFIJE.

Odgovor na anketu,

Moram iskreno prizmati, da su mo-

je prve uspomene o cionizmu Yeoma

neđativne. Dok sam još bio mali duc-

ko, divlji sokolaš, a u školi dobri

djačić, upoznao sam nekoliko mak.-

bejca od preslavne nogometaške sor-

te, koja još ni danas nije izumrla, To

su bili jedini »cionisti«, koe sam kao

mali dečko poznavao, Cionistički mi

se pokret baš nije predstavio po svo-

jim najodličnijim zastupnicima. A ja

sam dabome stvorio svoje mišlenje o

cionizmu naprosto DpOo Surovosti, Dprc-

stoti i golotimji onih »cilonista«, koje

:sam najprvo upoznao, Prvi moj susreti

ma koliko bio d/ieti-

njast, bio je negativan.

sa clonizmom,

Jednoga mi dana dodje ujak iz

Broda. Pokazivao sam mu svoju bibli>-

šeku. Za petnaest dodišnes deka

imao sam doista lijepu biblioteku. »A

dje su ti židovske knjige, judaika?«

Do onda sam mislio samo na to, da

moram imati Dostojevskođa, Turd>-

njeva, Gorkoša, Geteta, Šilera, Šeks-

pira, i tako dale. Ali kakve bi to ži-

dovske knjige moj ujak htio? »Zar nisi

Žuo za Bubera, Herzla, Broda?« Ne,

doista još nikada nijesam čuo za ta

imena, Malo sam počeo razmišljati o

tome. Dirnulo me kruto, da moj ujak

mije ni najčedn:jom riječi pohvalio mn-

je knjide. — Još isti sam dam otrč:ao

ua Čirilometodskar kupio

sam si Rabi Nahmana od Bubera i

Balšemtova od S. Birnbauma, To su

knjižaru i

bile prve židovske knjige u mojoj bi-

Dblioteci. Pa premda ih onda mnijesam

čitao, od onoša sam vremena druk-

čije počeo misliti o židovsbtvu, pren-

da sam još bio vrlo daleko i od židov-

sbva i cd ciomizma,

Sa ciomističkom omladinom sam se

doista prvi puta sastao po Joelu. Bio

je član »Literarnih sastanaka«, pa me

je često zvao ma njihove hajmab-»nda.

Pričao mi je, da je tamo zgodno i da

se čuju pametne stvari, No ja sam se

neikalko bojao i nijesam mi na jedan

hajmabend išao, Kasnije je Joel po

meni sazvao wsrednoškolce. dSastali

smo se u menzi. Sjećam se, kao da je

jučer bilo, Goworili smo nešto, kako
treba

Joci

mas je uvieravao, a mi smo ga valjda slu-

to dalje ovako ne smije. i da

sazvati gl, skupštinu Literarnih.,

šali i vjerovali mu, Rezultat te slavne

predizborne skupštine bio je prodizs

na srednjoškolski narod »Dižimo se iz

iala obične prosječnosti« i kako to

već ide, Taj smo šmir rado. potpisali,

(bilo je lo wu ono vrijeme, kad svaki

srednjoškolac čitave tabake papira

troši vježbanjem svoga potpisaj, a sve

je svršilo sa dva nedjeljna sastank5.

Na jednom smo govorili o Herzlu, na

drugšcem o svadji sa pokroviteljem dru-

štva, a na treći već milko nie došao.

U toj drugoj etapi već sam namiriša,o

nešto cionizma. I bio sam cionist, Zn-

cielo zatc, jer le to bio moj bratić

Joel, To je bio jednako jaki argume-

nat, kao prije muakabejci,

A onda se nešto počelo komešati u

Zadrebu, Pred zagrebački savezni

slet povukoše me nekako u »Maka-

bi«, započeo sam SVOJU famoznu

šprintersku karijeru, [Da nije došao

cionizam zacijelo bih postavio po

nekcliko svjetskih rekorda! Ja sam

bar uvjeren o tome), Ne znam sad ni

sam kako, zapao sam u društvo Ture-
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ta, Šmulea, Eugena i drugih, pa sav
tako s njima zajedno na šetnjama DO
Zrinjevcu raspravljao o potrebi oživ-
lenja »Literarnih sastamaka«, Pa bila
Je to ipak sramota, da u Zagrebu za-
pravo od Šalomovogš i Cvijevod od.
iaska u Berlin, mije bilo mikakovog cio.
nističkog rada medju omladincima
Zagrebu. I doista mi smo iza slela,
pečetkom školske godine sazvali gl,
skupštinu Literarnih sastanaka i za-
počeli smo sa radom, Bio sam izabran
kn'iižničarom, Imao sam dakle najbo-
lju priliku, da upoznam gotovo sve
knjige, koje šestokolca mogu zanimz-
ti, jer je lenižnica bila doista bogata,
Talo sam dakle zašao au cionističke
vode, Ne znam je li se može govoriti
c tome, da sam cnamo iz nekoga uve~
remija, zašao, Prije bih kazao, da me ie
slučaj onamo bacio, a kalio sam bio
pun želje za djelanjem snašao sam se
brze i u cionističkoj okolini,

Medju škclskim drugovima stvarali
smo i prije različita društva,
tvo sedmorice«,

»Druš-

»Areopalšus philoso-
phiae«, nogometaške klubove »Leoni-

da« pa »Plješivica«, šahovske 'klubo-
ve sa gorljivim turnirima, filatelističie
ke klubove, plesne koterije i koješta,
No sve je to prošlo. Bilo je lijepih ča-
scva, no malo značajnih za moj život,

No u »Literarnim sastancima« ja sa:n

otkrio svoj duševni svijet, Mirno moc-
gu reći, da sam se tek u svojoj šesna-

estoj godini rodio, Iza literarskih _amui

došli su lijepi časovi na sletovima, a
još ljepši sa cofim, no najiskonske
sam povezam uz one drađe časove, šlo

sam ih prcveo, sar drušovima lit»ra--
cima u prepirkama o omladimstvu, o
cmladinskom pokretu, o smislu ži-
vota, o bogu i sotoni, Onda smo m:

oblikovali svijet, bili smo
gcrdi, Upijali smo život i rasli smo u
svo'oj uobrazilji u nedogled,

snažni ı

Iza »Literarnih sastanakadošao ie
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četvrti  odsjek u mom cionisličlinı
razvitku, Sastao sam se preko »Zad-u-
iBe« sal Šalomom i Cvijem, Sa Šalo-
mcm sam stupio u kontakt, Najprije
pismeno, Po megovu savjelu sakupio
sam kao sedmoškolac male dečkece i
htio sam stvoriti grupu, Došao. je Ša-
lom u Zagreb, i iza beogradskoga sle-
ta,osnoivalli smo. rupu iz koje nastade
kasniji Haolim Alef, I tek od mošža
sastanka sa Šalomom počeo sam da se
u cionizmu pravo orijentišem, Iz na-
šega drugovanja, Šalomovom zaslu-
Boom, nastade haolimski, onda cofejsii
Fokret.

Kada dakle sa danzšnie tačke mo-
ga razvitka pogledam unatrag, mou
konstattirati, da sam a, dijete asimi-
lovane obitelji, stran po svemu židov-

stvu, bio po nekim izvesnim slućaj-
nostima ubačen u vrflos cionističko-
ga pokreta, Ubačen u pokret, korak
po korak izgradjivao sam svoje cioni-
stičko uvjerenje, i čini mi se, da, sam
od yremena literarskih do. danas osta»
konsekvenino na istoj linii razvoja.
U doba literarnih govorio sam o omla-
dinstvu i židovstvu, danas dovorim o
soc:alizmu i cionizmu, Ista je to stvar,
tek izgradjenija,

Kelikogod je linija moga razve:a
ravna, bila je sa mnogo borba iskup-
Lena, Te su borbe bile tako žestoke
i danas u meni iako ipe, da nikada
ne znam hoću li prekipjeti ili se kuda
srozati, No uza sve bo cionizam je u
meni pobudio žive sile, „dao mi je
energije za rad, pobudio je u meni
težnje za Boljim, Ljepšim i Pravedni-
jim, Ne znam, možda bih ja i drukčije
da se dovinem do toda bogatstva, no

duboko poštujem ciomistički pokret,

jer mi je baš on ta bogatstva: otkrio
i poklonio. Po cionizmu otkrio sam

svijet,

Zagdreb, mjeseca novembra,

Čiča Gross.
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ODGOVOR NA ANKETU.

Znadem, Molio je uplivisao na me

Fedja, kada sam pre nekoliko godina

čitaoce Raskoclnikocva, Christian Mahn-

schaife Jakoba \/assermanna tako me

snažno obuzec, da sam jedno vreme

foliko živeo njegovim životom, da ni

se pričinilo, kao da sam preuzeo svVin-

ku njeđovu \krebnju i reći nješova 59-

vora. Nisam ja pcstao samo brat Chri-

stiana, kakovim me je videla ma

iprijatelica, koja je uporno tražila, da

čitam \/assermannovo. delo. lako mi

je Christian bio skono do polovice

drugoda dela romana tudj, nekada i

odvratam, zadnje dve, tri stotime stra-

nica učile su me njedđovom sen09m,

I danas, nakon mnogo meseci, otka-

iko sam čitao Wahnschalle, ja modu

da procenim njegov mtecaj i zahvalan

sam Coci, što me je htela obdarili

jednim „starijim bratom.

A cionizam? Priznajem, da milje bilo

vremena u mome životu, od četrmi2-

ste godine dalje, kada me njesova

ideologija nije obuzela, A da polkraj

svega icda ne moram biti jednostran

čovek, kojeda će jedna ideologija do-

vesti do slepoće i fanatizma, Nasu-

nikada nisam ispovedao samo

Kao dečak sa religioznim
proit,

<cionizam,

osećajima, Ja sam mogao maći mesla

u clonizmu; nacionalni šovinizam mo-

dao je u cionizmu naći polpore; idc-

ja .cpšte „demolkratije vodilica je cio-

nističloj ddeji i svoje socijalističic

osećalje mogao sam saglasili sa cioni-

stičkim; u ciomizmu malazim delokrug

socijalnim i čovečanskim zahtevima,

Chajes je jedmom mrekao u Wienu,

da za našu „omladinu nema isprik?,

da ne može biti cionistička, jer se

priznaje kojim drugim ddeologijama,

Cionistička ideologija može da se sa:

dlasi sa svim pokretima, kojima je-

wrejska „omladina hoće da bude pri-

vržema, naravno osim alto su OVi iz-

razito prolivni zahtevima i zadaćama

cionizma,

Zao me clenizam uvek mogao. pot-

puno ispumjavati, Njedove sigurače do-

puštaju i velike napetosti; ome se la-

dano mogu izmeniti, a da on ništa ne

izgubi od svoje jakosti, čistoće i SVU-

žime, Cionizam široke koncepcije lIre-

ba da je naš clonizam, kao što mogu

kiti n edovi privrženici samo, oni, ko-

jima se i polumer njihova vidokrugša

može da poveća,

Osek, 20, novembra.

Šmule Engelmann.

KNJIŽEVNOST.

JEDNA ANTOLOGIJA HEBREJSKIH

FJESAMA,

U Insel-nakladi u Leipziguizašla je

pred oduže vrijeme dmjica »Mivhar

hašira haivrite koju je uredio praski

mmdrabin Brcdy uz saradnju M, Wic-

nera.

Bez pretjerivanja možemo ustvrditi,

da je to kmjiga, na koju smo dušo če-

kali i koja u svakom pogledu odgo9-

vara svCjoj svrsi. Kako, se veli na na-

slovnoj slranici, lnjida sadržaje Dpje-

sme »od! završetka biblije do izgona

Jevreja iz Španije dod. 1492.« Nije

teško mprosuditi, koliki je to silan po-

sac naći i srediti najbolje u hebrucj-

skoj pceziji za vri eme „od nekih pct-

naest stoljeća, pjesme koe se čuvaju

u rulkopisima. raznih biblioteka ili su

odštampane po zakbačenim knijisama i

čascpisima, Vjerska pjesma, karakte-

ristična za cijelu ovu epohu, zastu-

pana je na'bolje, I oni što su pod upli-

vom arapskih pjesnika pjevali svjc-

tovne muofive: ljubav, vimo, prijazel-

stvo i sl. kao n, pr, Jehuda Haxevi, i
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oni su kasnie pokazali svoj propust

i »mladđenački grijeh«  Religioznim

motivima probkane su i one pjesme,

koje su nacionalne u pravom smislu,

Sve ove pjesme  wgoviore o intimnim

osjećajima! jevre/skoga naroda, izriču

njegovo veselje i tugu, nade i čežnje,

naziranje ma Život i svijet, misli o

prošlosti i budućnosti,

Niesu sve pjesme sadržane u ovoj

antologiji najbolje, Kad bismo stroso

sudili, našli bi i takove, koje ne spa-

daju u izbor jevrejskih pjesama, Al,

možemo opravdati izdavače, jer su

oni htjeli da dadu potpunu sliku raz-

viblka hebrejske pjesme u ovom raz-

deblju i upoznati nas, bar jednom Dpje-

smom, sa pjesnicima što su živjeli u

različnim vremenima i različitim mjc-

stima,

Slavna svrha izdavačima dublji uži-

tak svakoga koji razumije hebrejski,

Stoša su više pazili ma sadržaj, nežo

ma Tormu pojedimih pesama,

Kod izbora pjesama bila je

Knjiga je sistematski sredjena, Po-
čimje poezijom nekih poznatijih talm.u-
ddista i nastavlja! se pjesme starih,
anonimnih pajtana, Slijede zatim pje-
sme po kronološkom redu autora, Koa

svakojša je ocmačeno mjesto i doba

ikada je živio i djelovao, Po tim da-

fima mnoge se pesme bolje razumi:u

i ale ije pratiti opći razvitak, Se-

fardska epoha je vrlo dobro zastupa-

ma, a maročito Gabirol, Abraham Ibn

Ezra, Halevi, Upadno je, da od svih

tih velikana fali i po koja dobra pje-

sma; možda su namjerno izostavljene,

jer su poznate ili se malaze u nekim

moclitvenicima,

Ukratko, priateljima hebrejske knji-

ževnosti ta antologfija zaista pruža

mnogo užitka, Nadajmo se, da će nas

iznenaditt

cbećamom drugom antologšijom, koja

više naše poezije do.

vrijedni dizdavaći doskora

će sadržavati

naših dama,

Jaakov,

Darovali za Tiskovni Fond »Hanoara«:

Dr. Aleksandar Licht, Zagreb

Dr. Beno Stein, Zagreb

Šandor Fleischmann, Sr. Mitrovica

Diana Romano, Zagreb

Adoli Rothmiiller, Zagreb

Ferdo Schwartz, Zagreb

Dr. Oskar Spiegler, Zagreb

David Spitzer, Zagreb fe
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Darovateliima se ovime naitopliie zahvaliniemo i Želimio.

da bi se i drugi ugledali na njih, te na taj način potpomogli

naše glasilo, koje baš sada u početku ima da se bori s najte-

žim zaprekama.
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Iz uredništva.

NA UVAŽENJE!

1. Upozoravamo sve one. koji su primili prvi broji »Ha-

nmoara«, a nijesu ga povratili, da ih smalralo našim preipla-

tnicina pa im Ššaliemo i drugi broji »Hanoara«. Nadalice upozo-

ravamo sve primaoce našega lista, da povratkom ovoga broja

nije otkazana pretplata, nego tek pismce!n im nalogom

na našu adresu.

2. Ako tko ne dobije broj dužnost mu ije da urgira, pa

će ga naknadno dobiti, ier Se u protivnom slučaju uzima, da

ie broj primio i dužan ga ije platiti.

3. Promienu adrese mora nam se odmah pismeno javiti,

ier u protivnom slučaju ne odgovaramo za eventualno neu-

redno dobivanielista.
4. Molimo sve naše pretplatnike i povieremike da izvole

uvažiti, da je redovito plaćanie pretplate iedina podloga ure-

dnom izlaženiu našegalista,

5. Pozivamo sve omladince i omladinke i ostale prijate-

lie i čitaoce lista, da svakom prilikom vrše prapagandu za

»Hanoar«. Neka se osvajaju pretplatnici i saradnici, kako bi

naše glasilo moglo opzntojati na sve Biroj i iačoi podlozi. To ic

dužnost svih onh, kojima ie stalo do toga, da žid. omla:lina

u Jugoslaviji imade slobodnu mogućnost duševne odgoieč, SpDO-

razumijevanja i razvitka. Pretplaćujte, sarađujte, propagzuitc!

6. Molimo sve pretplatnike i čitaoce, da nam jave SVC

želje, primjedbe, savjete, kritike, što ih stavliaiu glede smiera

i načina urediivanja lista. Mi ćemo sve to uzeti u obzir. Is-

pravna i za to prikladna saopcenia iz omladine donijet ćemo i

u »Hanoaru-«. Svačiia je dužnost i pravo, da tako pomaže izgra–

đivanie našegalista.

7. Odlučili smo, đa na sva pitania, koima se omladina

na nas obraća naiprpravniie Cdgovorimo. Pitania mogii biti

iz kolege god područia, samo treba da su ozbilina i razumliivo

i iasno formulisana. Odgovore ćemo doniieti u posebnoi rubr:-

ci: Pošta Uredništva. Držimo, da time daiemo mogućnost n3a-

šoi omladini, da se lako iniormiše o stvarima, o koiima možda

često ne bi mogla lako doći do ispravnih informaciia. A uiedno

daiemo i opet jednu nit, s koiom se možemo čvršće međusob-

no povezati.

Uredništvo i uprava »Hanoara«
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~ Cijena oglasa:
(2, 1/, slrana 300 Din.

1: 5 175

50 1250.
0 5 100 „

6 . 75 »

7?

Urediuje: Odbor. Odgovorni urednik: Dr. Draco Rosenberg.

Tiskara »Merkur« d. d., Zagreb.
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